4月28日[六]台灣客社等七個單位共同承辦台灣社會轉型系列論壇-從「國語政策」到「多元文化政策」學術研討會，由行政院客委會指導。地點：台北市立教育大學公誠樓2F。以下是作者部份時間參與論壇之回應與觀感。
台灣社會一直不斷經歷殖民與反殖民的歷程。1895年日治時期開始，日本殖民政府以西式教育方式推廣「國語」（日本語）；1945年以後，因缺乏多元文化思維的政治文化時空環境，在推行「國語運動」的同時，卻也使得台灣原住民族、客家人、閩南人及許多大陸各省人士等之族群語言，被視為「鄉土語言」或「方言」，不但糢糊了各族群語言文化的主體性，也造成台灣社會因推行「國語」運動，所形成單一語言文化之「想像的共同體」。
台灣社會過去以政治力推展「國語」（按：Mandarin北京語/華語），雖然在某種程度上，使族群彼此之間產生溝通的工具，但卻也因此付出相當大的政治文化代價，各族群隔代之間的親子母語溝通不良即為一例。當前，在「多元文化政策」的思考脈絡下，台灣各族群所面臨的問題亦有所差異。以台灣史上的原住民族與漢人的文化互動為例，原住民的「漢化」一方面代表漢人文化的發揚，但相對地若從原住民的角度來思考，這則是原住民族傳統文化的相對消蝕，而漢人何嘗不都因此成為「文化上的殖民者」呢？因此，為釐清長久以來台灣各族群在文化上所面對的「同化」問題及所造成的影響，邀請學者專家，分別就「國語政策及其影響」和「族群正義與重建多元文化政策」等兩大範疇，進行精彩的論文發表與討論。
演講者使用之語言是開放的，客家教授似乎以Hak-ka客家語發表，有耳機同步翻譯服務，亦有Ho-lo語言譯成客家語。在回應之際，行政院原住民族委員會副主任委員夷將．拔路兒Icyang Parod原想以台灣更早之語言阿美語發表，惟恐沒有人作口譯，一方面，他說他的母語能力恐怕無法勝任。此次之學術研討會的特色之一，就是演講人使用台灣風行民間，曾受國民黨壓制之本土多元語言，毫無阻礙，反而促使此次之研討會更加溫馨活潑，展現了台灣語言文化之多元多樣。如果台灣十幾種語言平等地看待為國家語言，是全球獨樹一幟，何等壯觀的成就，亦見證台灣社會使用多種語言是有可能的，一切要從語言政策著手改變，人民之心態也要調適，大眾媒體人士要接受多元語言普世價值的趨勢。
兩大議題之範疇進行討論之大題與演講人如下：
第一階段討論評議「國語政策的回顧與展望」，主持人：中央研究院蕭新煌教授，演講人：分別由學有專業的施正鋒教授張學謙教授與陳君愷教授提出論文報告，之後有六位專家學者回應。在這個階段，先檢視國語政策的整套架構與方法，包括從教育到傳播的推展「國語運動」及相關議題，其次則檢討所造成的家庭代溝、社區解組化、族群文化及認同等影響，最終則討論「國語政策」及政策制定執行的歷史評價問題。
第二階段討論「族群正義與重建多元文化政策」，主持人：政大的江明修教
授，演講人：分別由兩位主委李永得行政院客家委員會主任委員與瓦歷斯．貝林行政院原住民族委員會主任委員，他們從實務與政策面作論文報告與分享。與談人：由李永熾台灣大學歷史學系教授、紀駿傑東華大學族群關係與文化研究所教授、張維安清華大學人文社會學院院長、台灣客家研究學會理事長、以撒克．阿復Isak ’Afo台灣原社籌備會委員。他們從檢視既有語言文化政策措施，再就目前所欠缺或忽略多元文化、如何尊重少數及弱勢者的部分，提出加強或改進的建議。此外，對於台灣社會長期忽略「文化權」，漠視社群為多元文化的事實，甚至是未就「國家語言法」形成輿論、推動立法，也予以深入作檢討。
在研討會之際，專家學者與執行實務之單位，提供許多之學理與見解，甚至拿出國外實際可以參考之例子與統計數字來說明我們國家國家語言政策之缺失，以及發展語言更寬廣之空間的立法參考。台灣社會不應該以政黨政治利益思考整體國家語言發展，更不應該以大中國人口多寡土地之面積，不切實際之中華版憲法制定台灣國語。亦不能，以英語帝國教育價值觀與思考來壓縮或排擠台灣本地語言發展之生態。台灣語言政策務必由語言同化邁向多元論。紐西蘭的毛利人之人口，雖然僅僅佔總人口之10%(40多萬人)，但是其族語言視為紐西蘭之法定官方語言。另外，南非憲法承認11種官方語言〔徐正鋒/張學謙2003〕，期望台灣成為認同多元語言之國度。語言平等相待，形成人類之平等，和平共處，互相欣賞與尊重，不致違反社會正義。
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